
Denali 570L | 150 US GAL

300 kg
660 lb

75 kg
165 lb

Made in Israel

WWW.KETER.COM
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS | 조립 설명서 

IMPORTANT: Please contact Customer Service if you have any problems or discover any missing parts.

중요: 조립시에 문제나 없는 부품이 있으면 고객센터로 연락주시기 바랍니다.

고객센터
TEL: 031-767-2492
FAX : 031-717-2492
E-mail: info@keter.co.kr
월 – 금 ｜10:00am – 05:30pm
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All weather design 
전천후 디자인 

Lockable (lock not included) 
자물쇠 설치 가능 

(자물쇠는 포함되어 있지 않습니다)
Comfortably seats two adults 

두 명의 성인이 앉을 수 있음

CAUTION | 주의 
Some parts have metal edges. Please be careful when handling components. Always wear work gloves
금속의 모서리가 있는 부품이 있을 수 있습니다. 안전을 위해 반드시 작업용 장갑을 착용하십시오. 

조립 설명서를 보관하시고 주의 깊게 읽어주십시오. 
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  Spare screws included | 예비 나사 포함 

SOP (X2)
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    Please check all parts and components to ensure that there are no damages or missing items BEFORE starting the construction of the 
product       Assurez-vous que les parties et les éléments ne sont pas endommagés et qu'aucun ne manque AVANT de commencer le montage 
de ce produit       Bitte überprüfen Sie alle Einzelteile und jegliches Zubehör, um sicherzugehen, dass keine Teile beschädigt sind oder fehlen, 
BEVOR Sie mit der Montage des Produkts beginnen       Controleer alle onderdelen en componenten om te verzekeren dat er geen schade of 
ontbrekende items zijn VOOR dat u het product in elkaar begint te zetten     ANTES de comenzar la construcción del producto, compruebe 
todas las partes y componentes para asegurarse de que no hay daños y de que no falta ningún elemento       Si prega di controllare tutti i pezzi 
ed i componenti per accertarsi che non ci siano danni o elementi mancanti PRIMA di montare il prodotto      Por favor, verifique todas as peças 
e componentes para garantir que não há danos ou itens incompletos ANTES de iniciar a construção do produto        
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      ASSEMBLY PARTS   PIÈCES À ASSEMBLER       MONTAGETEILE       MONTAGESTUKKEN        PIEZAS DE ENSAMBLE
      PARTI DA MONTARE       PEÇAS DE MONTAGE 
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      Spare screws included      Des vis de rechange sont incluses      Ersatzschrauben sind enthalten      Reserveschroeven zijn meegeleverd
      Se incluyen tornillos de repuesto      Le viti di ricambio sono incluse      Parafusos de reposição incluídos
EN

ITES PT

NLFR GE

1 EPP (X2) CEP (X4)

Outside
Extérieure
Exterior
Außenseite
Buitenkant
Esterno
Exterior

X2
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 Please check all parts and components to ensure that there are no damages or missing items BEFORE starting the construction of the 
product | 제품을 조립하기전에 문제가 없는지 모든 부품을 확인해주십시오.

ASSEMBLY PARTS |      조립 부품 
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바깥쪽 
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• It is strongly recommended to lock your box (lock not included).
• 자물쇠 사용을 적극 권장합니다  (자물쇠는 포함되어 있지 않습니다).

OPTION | 옵션12
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• It is strongly recommended to lock your box (lock not included).
• Il est vivement recommand de verrouiller votre coffre (verrou non inclus).
• Es wird wärmstens empfohlen, ihren aufbewahrungsbox abzuschließen (Schloss nicht im Lieferumfang).
• Se recomienda muy especialmente cerrar el caja con candado (que no se incluye).
• Het is sterk aanbevolen het opbergbox op slot te doen (slot niet inbegrepen).
• Si raccomanda di chiudere contenitore magazzino utilizzando l’apposito fermo (lucchetto non incluso).
• Recomenda-se travar o seu abrigo (fecho não incluído).

OPTION | OPCIÓN | OPTIE | OPZION | OPÇÃOE12
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LIMITED 2-YEAR WARRANTY

Keter’s renowned reputation for fine products is a result of its dedication and commitment to quality, design and innovation. The entire range of sheds and boxes 
is manufactured from high quality materials under rigorous control and supervision. In case a problem should occur, please address your claim to customer 
service either by phone or through our website: www.keter.com. The warranty is valid as of the date of purchase and a dated proof of purchase should be 
presented on request. Keter continuously tests its products for durability & stability and will replace, at its discretion, any product or part which fails due to 
structural defect or faulty workmanship, or which fails due to fading of color, for a 2-year period from the initial date of purchase. Damage caused by: use of 
force, incorrect handling, inappropriate use, neglect, commercial use or use other than for personal or household purposes; damages resulting from alteration, 
painting, or assembly not in accordance with the User’s Manual and damages caused as a result of storage above the capacity load of the product, are excluded 
from this warranty. In addition, this limited warranty does not apply to damage resulting from exceptional wind effects (including, but not limited to, storms). 
After a claim has been settled, the guarantee period will continue to be counted and shall terminate upon its expiry date. Keter shall not be responsible for any 
damage caused by any reason whatsoever to goods stored in the Product. Please note that the products are produced from the finest raw materials, which are 
“clear”: non-toxic and completely recyclable.

품질보증 2년
KETER의 좋은 제품에 대한 명성은 품질과 디자인 혁신을 위해 헌신한 결과입니다.
모든 케터 제품은 엄격한 관리 아래 무독성 고품질의 재료로 제작하고 있으며 재활용이 가능합니다.
제품에 문제가 발생할 경우 케터 고객센터 혹은 웹사이트를 통하여 연락주시기 바랍니다. 
보증은 구매일부터 유효하며 구매일을 증명할 수 있는 자료가 제시되어야 합니다. 
케터는 제품의 내구성과 안정성을 지속적으로 테스트하고 있으며, 구매일로부터 2년간 구조적 결함, 불완전한 사출, 변색
된 부품에 대해서는 케터 재량에 따라 교환됩니다. 
물리적 충격, 오남용, 방치, 개인 혹은 가정용 목적이 아닌 상업적 목적으로 인한 제품손상, 도색, 잘못된 조립,
매뉴얼 지시사항을 따르지 않은 행위로 인한 손상(적재 중량 초과) 등은 품질보증에서 제외됩니다. 
강풍/태풍 등 이례적인 바람의 영향으로 인한 손상 또한 품질보증에서 제외됩니다.
클레임이 해결 된 후, 보증기간은 계속 지속되며 만료일에 종료됩니다. 
케터는 제품안에 보관되어 있는 어떠한 물품에 대해서도 책임이 없습니다. 
케터 제품은 무독성의 최상급의 재사용 원료를 이용하여 생산되었습니다.
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CARE & SAFETY
In case of fire, do not attempt to extinguish any burning polypropylene with water.
It is of utmost importance to assemble all of the parts according to the directions. Do not skip any step. 
Wear safety goggles and always follow the manufacturer’s instructions when using power tools. 
Using a stiff brush or abrasive cleaner could damage the box.
Hot items such as recently used grills, blowtorches, etc., must not be stored in the box.
Not designed for carrying items.
After rain, wipe box with cloth before opening.
Unsuitable for storage of flammable or corrosive substances.
Do not stand on lid.
To prevent risk of suffocation, do not allow children to play inside the box.

주의사항 
불이 났을 경우 물이 아닌 소화기나 다른 도구를 사용하십시오.
반드시 조립설명서대로 조립하시고 어떤 단계도 건너뛰지 마십시오.
공구를 사용할 때는 안전을 위해 고글과 장갑을 착용하고, 항상 조립 지시사항을 준수하십시오.
뻣뻣한 솔 또는 연마용 도구 등을 사용할 경우 제품이 손상될 수 있습니다.
방금 사용한 토치나 그릴 등 뜨거운 물건은 보관하지 마십시오.
이동형 제품이 아니며 무거운 물건을 넣은 채로 제품을 들지 마십시오.
비가 온 후에는 뚜껑을 열기 전에 빗물을 닦아주십시오.
휘발성이나 부식성 물건을 보관하지 마십시오.
뚜껑 위에 올라서지 마십시오.
질식의 위험이 있으므로 어린이가 제품 안으로 들어가지 않도록 하십시오.
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